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Have you not observed how your 
Lord extends the shadow? 


Had He so willed, He could have 
made it still. Then We made the 
sun a lead for it. 
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Then We gradually draw the 
shadow back to Ourselves. 


And He is the One, who made the 


night a veil for you, [when its 
soothing darkness covers you], and 
made sleep a means of relaxation, 
and the daylight as a time to rise 
[and work]. 
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And He is the One, who sends the 


winds bearing glad tidings before 
[the rain showers of] His mercy. 
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And We send down from the sky, 
pure [and clean] water. 


So that We may give life to a dead 
land [through it], and provide drink 
for many cattle and humans 
created by Us. 
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And Indeed, We have distributed 
this water among them [in various 
measures] so that the ma 
remember [ grace of Allah], but 
most people refuse and accept 
nothing but disbelief. 


If We had so willed, We could have 


sent to every town, [its own] fore 


warmer. 
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So do not yield to the disbelievers, 
and strive against them [with these 
Quranic arguments] with utmost 
strength. 
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And He is the One who has set two 


seas to flow [side by side]: one of 


them fresh and sweet, and the 
other salty and bitter. 
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And He has placed between them 
a barrier and a firm partition. 


And He is the One, who created 
man from water, then established 
for them bonds of kinship and 


marriage. And your Lord is All- 
Powerful. 


NE 


ET A Y مِنْ‎ IS 


And they worship [those false gods] 
besides Allah, that can neither 


benefit them nor harm them. 
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And the disbeliever is ever a 


partisan [of the Satan] against his 
Lord. 


